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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৩৩৬

৩২/ যু-সংঘষ (كتاب الملاحم)
পিরেদঃ ১৭. আেদশ ও িনেষধ সেক

النَّهرِ وما ابب

আরবী

ِبا نةَ، عذِيمب نب لع ندٍ، عاشر نب ونُسدَّثَنَا يح ،لدٍ النُّفَيمحم نب هدُ البدَّثَنَا عح

عبيدَةَ، عن عبدِ اله بن مسعودٍ، قَال: قَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: انَّ اول ما

دخَل النَّقْص علَ بن اسرائيل، كانَ الرجل يلْقَ الرجل، فَيقُول: يا هذَا، اتَّق اله ودعْ

هشَرِيبو يلَهكونَ انْ يكَ اذَل هنَعمي ََالْغَدِ، ف نم لْقَاهي لَكَ، ثُم لحي  نَّهفَا ،نَعا تَصم

وقَعيدَه، فَلَما فَعلُوا ذَلكَ ضرب اله قُلُوب بعضهِم بِبعضٍ، ثُم قَال: (لُعن الَّذِين كفَروا

من بن اسرائيل علَ لسانِ داۇد وعيس ابن مريم) الَ قَوله (فَاسقُونَ) [المائدة: ٨١]،

،مدَيِ الظَّالي َلخُذُنَّ علَتَارِ، وْنالْم نۇنَّ علَتَنْهوفِ ورعنَّ بِالْمرملَتَا هالو َّك :قَال ثُم

ولَتَاطُرنَّه علَ الْحق اطْرا، ولَتَقْصرنَّه علَ الْحق قَصرا

ضعيف، المشاة (٥١٤٨)

বাংলা

৪৩৩৬। আুাহ ইবনু মাস’ঊদ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছনঃ বনী ইসরাঈেলর মেধ সবথম িট ঢুেকেছ এভােব য, তােদর কউ অপরজেনর সাােত বলেতা,

এই য! তুিম আাহেক ভয় কেরা এবং যা অপকম কেরেছা, তা পিরতাগ কেরা। কননা এেলা করা তামার

জন বধ নয়। পেরর িদন আবার তার সে সাাৎ হেল তার অপকম তার সে একে পানাহার ও মলােমশা

করেত তােক িবরত রাখেতা না। যখন তােদর অবা এপ হেলা, তখন আাহ তােদর অরেক পরেরর

সােথ একাকার কের িদেলন।

অতঃপর িতিন এ আয়াত িতলাওয়াত কেরনঃ ’’বনী ইসরাঈেলর মেধ যারা কুফরী কেরিছল তারা দাউদ ও

মারইয়াম পু ঈসা কতৃক অিভশ হেয়িছল... ফািসকূন’’ পয। (সূরা আল-মািয়দাহঃ ৭৮-৮১৪)। পুনরায় িতিন
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বেলনঃ কখেনা নয়, আাহর কসম! তামরা অবশই সৎ কােজর আেদশ িদেব এবং ম কােজ বাধা িদেব এবং

অবশই অতাচারী দু’ হাত ধের তােক সৎ পেথ িফের আসেত ও সেতর উপর অিবচল থাকেব বাধ করেব।[1]

দুবলঃ িমশকাত (হা/ ৫১৪৮)।

English

Narrated Abdullah ibn Mas'ud:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: The first defect that permeated Banu Isra'il
was that a man (of them) met another man and said: O so-and-so, fear Allah,
and abandon what you are doing, for it is not lawful for you. He then met
him the next day and that did not prevent him from eating with him,
drinking with him and sitting with him. When they did so. Allah mingled their
hearts with each other.

He then recited the verse: "curses were pronounced on those among the
children of Isra'il who rejected Faith, by the tongue of David and of Jesus the
son of Mary"...up to "wrongdoers".

He then said: By no means, I swear by Allah, you must enjoin what is good
and prohibit what is evil, prevent the wrongdoer, bend him into conformity
with what is right, and restrict him to what is right.

ফুটেনাট

[1]. িতরিমযী, ইবনু মাজাহ। এর সনদ যঈফ। আবূ উবাইদাহ হাদীসিট তার িপতা থেক েননিন। সুতরাং এিট

মুনকািত।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61704

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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